
Declaració en lloc de certificacions (autocertificació)  Mod. MI-IMM-AUT-01 

Traducció no oficial cortesia: només s'aplica la versió italiana 
 

D'acord amb la D.P.R.  445 de 28.12.2000 A _____________________________________________________________ 

Jo, el sotasignat (nom i cognoms) __________________________________________________________________ 

nascut _______________________________________________ Prov. _________Estat_________________________  

el ______________ resident/domiciliat a _______________________________________________ Prov. __________ 

A Via/Piazza _______________________________________________________________________ n. _____________ 

coneixement de les sancions penals en cas de falsedat documental i la consegüent pèrdua dels beneficis obtinguts 
(d'acord amb els articles 75 i 76 del Decret 445/2000) sota la seva pròpia responsabilitat  

ESTATS 

  haver nascut el _____________________________ la _____________ Prov. ______ 

  ser resident al municipi de __________________________________________ 

Street/Piazza __________________________________________________ n. ________ 

  Que l'estat familiar estigui compost, a més de per mi, per les següents persones: 

  ser ciutadà italià 

  ser ciutadà ____________________________________________ 

  per gaudir de drets civils i polítics 

  Ser:                         Donzella soltera          d'estat lliure 

  estar casat amb _________________________________________________ 

  Ser vidu o vídua d'____________________________________________________ 

  Estàs divorciat de _________________________________________________ 

  Estar encara viu 

  que el meu fill anomenat ____________________________________________ va néixer el __________________  

     a __________________________________________________ Prov. __________Estat_______________________ 

  que va morir en _______________ data (cognoms, nom i parentiu)  

      ______________________________________________________a______________________________________  

  Estar inscrit en el següent Registre o llista de l'Administració Pública                  

     _____________________________________________________________________ 

  pertànyer al col·legi professional de _____________________________________________________________ 

  Posseir els següents qualification_______________________________________________________________ 

Expedit pel ___________________________________________ de l'escola/universitat de 
_________________________ 

  Haver realitzat els següents exàmens 
___________________________________________________________________ 

_________________________________ a l'escola/universitat __________________________________________ 

 

COGNOMS I NOM 

 

DATA DE 

NAIXEMENT 

 

LLOC DE NAIXEMENT 

REPORTATGE DE 

PARENTIU 
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  Estar en possessió de la qualificació professional, especialització, qualificació, formació, actualització i qualificació 
tècnica següents ___________________________________________________________________ 

  que els seus ingressos o situació econòmica, fins i tot a l'efecte del reconeixement de prestacions de qualsevol 
naturalesa previstes 

     Per a lleis especials, per a l'any ___________ és com 
follows_________________________________________________ 

  Haver complert les obligacions específiques de cotització per un import ____________________________ 

  El teu NIF ________________________________________________ 

  el seu NIF o qualsevol dada de l'arxiu censal ____________________________ 

  Actualment estàs a l'atur    , estàs jubilat amb una categoria de pensió ___________________________ 

  Ser estudiant de l'escola/universitat _________________________________ 

  Ser el representant legal de les persones físiques o jurídiques, tutor, curador i __________________________ anàleg  

________________________________________________________________________________________________  

   estar inscrit en associacions o formacions socials de qualsevol tipus ________________________________ 

  trobar-me, amb finalitats militars, en la posició de 
________________________________________________________ 

(pendent de crida, donat d'alta per final de termini, reformat, dispensat, exempt, ajornat per 
di_______________________________________ motius, d'haver exercit com a substitut civil com a objector de 
consciència)  

  que no tinc constància de cap procediment penal contra mi  

  que té pendents les diligències penals davant _____________________________________________________ per  

________________________________________________________________________________________________  

  no haver estat condemnat per cap delicte, ni tan sols com a resultat de sentències de suplicatori i condemnes penals 

  Haver comunicat les següents condemnes (indiqueu també les que no són fermes, i per a cadascuna si són definitives 
o no):  

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

  mentre que en els registres d'estat civil de l'Ajuntament de _________________________________ apareix que 
_______________ 

________________________________________________________________________________________________ 

            ___________________________________________________________________ 

  que no es trobin en estat de liquidació o concurs de creditors i que no hagin sol·licitat un acord amb els creditors; 

Així mateix, el sotasignat declara ser informat, de conformitat amb el Decret Legislatiu núm. 196/2003 (codi relatiu a la protecció de 

dades personals) i el Reglament UE núm. 679/2016, que les dades personals recollides seran tractades, fins i tot amb eines 

informàtiques, exclusivament en el context del procediment per al qual es realitza aquesta declaració. 

             Datar                                       Signatura llegible del declarant              

 

______________________                                                          _____________________________________ 

Aquesta declaració no requereix l'autenticació de la signatura i substitueix a tots els efectes les certificacions normals 
exigides o destinades tant a una administració pública com als gestors de serveis públics i als particulars que ho permetin. 
En cas de declaració falsa, el declarant també serà castigat per infraccions penals. 

Extracte de la D.P.R. n. 445/2000: Art. 38 Procediments d'enviament i signatura de sol·licituds – [...] 3. Les sol·licituds i declaracions en lloc de declaracions 
jurades que s'hagin de presentar davant les administracions públiques o davant els gestors o els operadors de serveis públics han d' anar signades per 
la persona interessada en presència de l'empleat responsable o signades i presentades juntament amb una fotocòpia no compulsada d'un document 
d'identitat del signant. Es col·locarà una fotocòpia del document a l'arxiu. Es pot enviar electrònicament una còpia de la sol·licitud signada per l'interessat 
i una còpia del document d'identitat; [...] Art. 47 Declaracions en lloc de declaració jurada  - 1. La declaració jurada sobre estatus, qualitats personals o 
fets dels quals conegui directament la persona interessada s'ha de substituir per una declaració feta i signada per la persona interessada d'acord amb 
els procediments establerts per l'article 38. 2. La declaració efectuada en interès propi del declarant també pot referir-se als estats, qualitats personals 
i fets relatius a altres persones de les quals tingui coneixement directe. 3. Sense perjudici de les excepcions expressament previstes per la llei, en les 
relacions amb l'Administració pública i amb els concessionaris de serveis públics, tots els estats, les qualitats personals i els fets no indicats expressament 
per l'article 46 han d'ésser provats per la persona interessada mitjançant una declaració en lloc d'una declaració jurada. 4. Llevat que la llei prevegi 
expressament que la denúncia a l'autoritat judicial de policia és un requisit previ necessari per activar el procediment administratiu per a l'expedició de 
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duplicats de documents d'identificació o, en tot cas, acreditar la condició personal i les qualitats de la persona interessada, la pèrdua dels mateixos 
documents s'acreditarà per la persona que en sol·liciti un duplicat mitjançant una declaració substitutòria.  Art. 75 Pèrdua de prestacions – 1. Sense 
perjudici del que disposa l'article 76, si la comprovació a què es refereix l'article 71 revela la falta de veracitat del contingut de la declaració, el declarant 
ha de renunciar als beneficis resultants de la mesura dictada sobre la base de la declaració no veraç. 1-bis. La falsa declaració comporta també la 
revocació de les prestacions ja abonades, així com la prohibició d'accés a aportacions, préstecs i facilitats durant un termini de 2 anys des que 
l'administració va atorgar l'escriptura de decomís. No obstant això, les intervencions, incloses les econòmiques, a favor dels menors i per a situacions 
familiars i socials d'especial dificultat continuen sent fermes. 
Art. 76 Disposicions penals - 1. El qui realitzi declaracions falses, formi documents falsos o en faci ús en els supòsits previstos en aquesta llei consolidada 
ha de ser castigat d'acord amb el Codi Penal i les lleis especials sobre la matèria. (La pena prevista ordinàriament en el Codi Penal s'incrementa d'un terç 
a la meitat. 2. La producció d'un document que contingui dades que ja no es corresponen amb la veritat equival a la utilització d'un document fals.  3. 
Les declaracions jurades fetes d'acord amb els articles 46 i 47 i les declaracions fetes en nom de les persones a què es refereix l'apartat 2 de l'article 4 
s'entendran fetes davant d'un funcionari públic. 


